
ZMLUVA O DIELO č. 0005362501 
 

Objednávateľ / Zákazník 
 

Národné centrum zdravotníckych infomácií 
Lazaretská 26 

811 09 Bratislava 
 
 
 

IČO:  00165387 
Bank. spojenie: Štátna pokladnica 
č. účtu:  SK24 8180 0000 0070 0018 5166 
DIČ  2020830119 
tel.:  +421/257269305 
kontaktný e-mail: janka.kavciakova@ncizsk.sk 
zast:  Ing. Peter Blaškovitš – generálny riaditeľ  

Ing. Peter Bielik – výkonný riaditeľ 
 
Oprávnení rokovať pri realizácií diela a odovzdaní diela:  
Ing. Jana Kavčiaková – +421/257269305 
Ing. Katarína Kadášová - +421/257269416 

 
   

Zhotoviteľ 
 

Schindler výťahy a eskalátory a.s. 
Karadžičova 8,  821 08 Bratislava 

 

Reg. Obch. reg. Okr. súd Bratislava I, odd. Sa, vl. č. 924/B 
 

IČO:  31 402 828 
IČO DPH:  SK2020338419 
Bank. spojenie: Citibank Europe plc., pobočka zahraničnej banky 
č. účtu:  200 269 0008/ 8130 
tel.:  +421 2  32 724 111 
fax:  +421 2  32 724 000 
e-mail:  infosk@sk.schindler.com 
zast:  Spoločne poverenými pracovníkmi útvarov:  
 

  - oddelenie zákaziek:   Marián Rothbauer, projektový manažér  
na základe plnej moci  

   

  - oddelenie predaja:  Ing. Robert Riegler, predseda predstavenstva 
  

 

  Oprávnení rokovať pri realizácii a odovzdaní diela: 
   

  - oddelenie montáže:  Vladimír Mikuš, supervízor montáží 
         
 

Zhotoviteľ a Objednávateľ spolu ďalej len ako „Zmluvné strany“. 
 

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu o dielo (ďalej len „Zmluva“) dňa uvedeného pri podpisoch podľa § 536 Obchodného zákonníka zák. č. 513/1991 
Z. z. platného v SR, v znení neskorších predpisov. 

Čl. 1 Predmet Zmluvy 
 

 1.1 Zhotoviteľ sa touto zmluvou zaväzuje, že pre Objednávateľa zhotoví dielo uvedené v nasledujúcich odstavcoch tohto článku Zmluvy 
a Objednávateľ sa zaväzuje dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú cenu podľa čl. 4 Zmluvy v lehotách a za podmienok stanovených 
touto Zmluvou. 

1.2 Predmetom tejto Zmluvy je dodávka technicko-projektovej dokumentácie výťahu a celková výmena 1 ks výťahu (ďalej len „Dielo“) v rozsahu 
podľa technickej špecifikácie (ďalej len „Technická špecifikácia“), ktorá tvorí prílohu č. 3 ako neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. Súčasťou 
predmetu Zmluvy je vykonanie skúšok po ukončení montáže, overenie zhody pred uvedením výťahov do prevádzky a vyhlásenie o zhode výťahov 
v súlade s platnými právnymi predpismi a technickými normami. 

1.3 Demontáž pôvodného výťahu, stavebné práce po demontáži pôvodného výťahu spojené so stavebnou pripravenosťou pre montáž a dokončovacie 
práce po montáži nového výťahu sú predmetom tejto Zmluvy a Zhotoviteľ sa zaväzuje ich vykonať Ich vykonanie Zhotoviteľom bude v súlade s 
výkresovými podkladmi Zhotoviteľa a v termíne realizácie podľa čl. 3.2 tejto Zmluvy a sú nevyhnutným predpokladom splnenia Diela. 

1.4 Odborný servis v rozsahu podľa prílohy č. 1 Zmluvy bude predmetom samostatnej servisnej zmluvy.  

Čl. 2 Miesto plnenia 
 

2.1 Miestom plnenia je: ■■ 

Čl. 3 Lehota plnenia 
 

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vytvoriť Dispozičný výkres do 2 týždňov odo dňa účinnosti Zmluvy. Objednávateľ sa zaväzuje vyjadriť sa k Dispozičnému 
výkresu do 7 (siedmich) dní od jeho doručenia Objednávateľovi. Ak sa Objednávateľ nevyjadrí v tejto lehote, platí, že Objednávateľ Dispozičný 
výkres schválil. V prípade pochybností o dni doručenia platí, že Dispozičný výkres bol doručený najneskôr tretí deň po jeho preukázateľnom 
odoslaní Zhotoviteľom Objednávateľovi. Toto schválenie je potrebné len v prípade, že stavebné práce zabezpečuje Objednávateľ.  

Lazaretská 26, 811 09 Bratislava 
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3.2 Termín realizácie predmetu Diela:  
 

za podmienky včasného vydania ohlásenia , zabezpečuje Objednávateľ.  
V opačnom prípade bude na základe obojstrannej dohody zmluvných strán navrhnutý nový termín realizácie predmetu Diela. Pre tento prípad 
zaniká možnosť uplatnenia zmluvnej pokuty podľa čl. 12.2 Všeobecných dodacích podmienok (ďalej len „VDP“). 

 
3.3 Doba odstávky 1 výťahu (doba demontáže, následnej montáže a vykonania zákonom požadovaných skúšok) nepresiahne  42 kalendárnych dní. 
 

3.4 Realizáciu stavebných prác potrebných k demontáži pôvodného výťahu a montáži nového výťahu vykoná Zhotoviteľ. 
 

3.5  Presný termín realizácie Diela oznámi Zhotoviteľ prostredníctvom povereného montážneho majstra Objednávateľovi do 14 dní (najneskôr však 5 dní) 
pred zahájením prác. 

3.6 Dôvody, podľa ktorých má Zhotoviteľ právo na primerané predĺženie dohodnutej doby plnenia sú uvedené vo Všeobecných dodacích podmienkach 
(ďalej len „VDP“).  

3.7 Objednávateľ sa zaväzuje umožniť Zhotoviteľovi trvalý vstup (najmä poskytnutím kľúčov, vstupných kódov, apod.) do nehnuteľností, v ktorých 
bude Dielo vykonávané, najmä mu umožní zameranie stavebnotechnickej situácie výťahových šácht a v nich použitých technológií a susediacich 
priestorov. Objednávateľ sa zaväzuje odovzdať Zhotoviteľovi výťahovú šachtu, jestvujúce výťahové technológie a priľahlé priestory, vrátane  
priestorov podľa čl. 8.4 VDP (ďalej len „stavenisko“) najneskôr deň pred zahájením prác podľa čl. 3.5 Zmluvy. Objednávateľ touto Zmluvou 
vyhlasuje, že je oprávnený a udeľuje Zhotoviteľovi právo vstupu do nehnuteľností, v ktorých bude vykonávané Dielo. 

3.8 V prípade porušenia akýchkoľvek zmluvných povinností Objednávateľa je Zhotoviteľ oprávnený prerušiť plnenie Zmluvy a primerane predĺžiť 
dohodnuté lehoty plnenia s prihliadnutím na svoje kapacitné možnosti a ďalšie záväzky. Zhotoviteľ počas tejto doby nie je v omeškaní. Nové  
termíny plnenia Zhotoviteľ písomne oznámi Objednávateľovi. 

Čl. 4 Cena 

4.1 Cena predmetu tejto Zmluvy je stanovená dohodou v zmysle zákona o cenách č. 18/ 1996 Z. z. v znení neskorších predpisov a je: 
 

 cena (bez DPH)  DPH cena vr. DPH 

 EUR % EUR 
 

4.1.1 podľa čl. 1.2 a 1.3 Zmluvy 
 
 
■■ ■■  

4.2 Celková cena s DPH sa upraví o prípadnú zmenu v sadzbe DPH.  

4.3 Nárokovateľné dôvody Zhotoviteľa na primerané zvýšenie ceny sú uvedené v časti 4 VDP. 

Čl. 5  Platobné podmienky 
 

5.1 Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť na účet Zhotoviteľa, vždy na základe vyúčtovania/faktúry Zhotoviteľa: 

5.1.1 Prvá čiastková faktúra vo výške 70 % z dohodnutej ceny podľa článku č. 4 bodu 4.1.1 tejto Zmluvy, navýšená o príslušnú čiastku dane 
z pridanej hodnoty, vystavená po odovzdaní projektovej dokumentácie, splatná na účet Zhotoviteľa do 15 dní odo dňa jej doručenia 
Objednávateľovi. Uhradením tejto faktúry Zhotoviteľ dá pokyn na výrobu zariadení vo výrobnom závode. V prípade, že príde k omeškaniu s 
úhradou, termín výroby sa posúva minimálne o počet dní omeškania. 
 
   
 

 

5.1.2 Konečná faktúra podľa článku č. 4 bodu 4.1.1, s prípadnými navyše nákladmi podľa článku č. 4 bodu 4.3,  
s odrátaním zaplatených faktúr, so splatnosťou 15 dní odo dňa jej vystavenia. Právo na vystavenie konečnej faktúry má zhotoviteľ po 
protokolárnom odovzdaní diela. V prípade ak predmet zmluvy obsahuje viac ako jedno zariadenie a všetky zariadenia nebudú odovzdávané 
v jednom termíne, tak konečná faktúra bude vystavená jednotlivo na každé zariadenie, s odrátaním uhradených faktúr daného zariadenia. 
Objednávateľ je povinný zaplatiť zostávajúcu časť ceny diela fakturovanú konečnou faktúrou v lehote jej splatnosti. 

 

 
 

5.1.3 Dňom úhrady sa rozumie deň, kedy celá vyúčtovaná čiastka bola pripísaná na účet Zhotoviteľa. 

 

Čl. 6 Uplatnenie DPH 
6.1  Príslušná DPH bude vyúčtovaná v konečnej faktúre podľa čl. 5 bodu 5.1.3 Zmluvy. 

Čl. 7 Spoločné a záverečné ustanovenia 

7.1 Obidve Zmluvné strany sa dohodli, že právne vzťahy vyplývajúce z tejto Zmluvy sa riadia zák. č. 513/1991 Zb., obchodným zákonníkom, v znení 
neskorších predpisov. 

7.2 Všeobecné dodacie podmienky (VDP) sú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy, tvoria prílohu č. 2 a bližšie upravujú práva a povinnosti oboch 
Zmluvných strán, vrátane zabezpečenia prevzatých zmluvných záväzkov. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa nimi cítia byť viazaní. 

7.3 Táto Zmluva obsahujúca       príloh je vyhotovená v 4 rovnopisoch, 3 rovnopisy pre Objednávateľa a 1 rovnopis pre Zhotoviteľa. Zmluva sa uzatvára 
na dobu určitú, a to do konečného vysporiadania záväzkov oboch zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy.  Pre vznik Zmluvy sa vyžaduje 
dohoda o celom jej obsahu, zmeny Zmluvy je možné uskutočniť iba písomne a v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania 
oboma zmluvnými stranami a účinnosť nadobudne dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

7.4 Priebežná inovácia produktu môže mať dopad na konečné technické vyhotovenie  a vzhľad výťahu. 

7.5 Návrhom Zmluvy je Zhotoviteľ viazaný 30 kalendárnych dní odo dňa odoslania návrhu Objednávateľovi. 

7.6 Záručná doba po splnení Diela je 36 mesiacov, ak je výťah v odbornej servisnej starostlivosť podľa technických podmienok výrobcu.  

 Záručná doba sa predlžuje na    mesiacov v prípade, že počas celej doby záruky bude výťah v servisnej starostlivosti Zhotoviteľa.  

Do 24 pracovných týždňov od úhrady čiastkovej 
faktúry v súlade s bodom 5.1.1 

38.250,- EUR 7.650,- EUR 45.900,- EUR 

60 

26.775,- EUR a DPH 20%, t.j. 5.355,- EUR, celkom 32.130,- EUR 
 

11.475,- EUR a DPH 20%, t.j. 2.295,- EUR, celkom 13.770,- EUR 
 

6 



 Opravy vykonané v priebehu záručnej doby túto dobu nepredlžujú, pokiaľ oprava záručnej poruchy nevyradila výťah z prevádzky na dobu dlhšiu 
ako 1 deň. Potom sa záruka predĺži o dobu, ktorou bol výťah vyradený z prevádzky. 
 

7.7 Po skončení dodávky a montážnych prác vykoná odborný pracovník odskúšanie zdvíhacích zariadení – montážnu skúšku a jej výsledky zapíše do 
Knihy výťahu. Objednávateľ je povinný pred vykonaním montážnej skúšky predložiť revíznu správu hlavného prívodu napájania zariadenia a 
zabezpečiť funkčnú telefónnu linku pre obojsmerné dorozumievacie zariadenie v zmysle požiadavky čl. č. 4 prílohy č. 1 k nariadeniu vlády SR č. 
571/2001 Z.z. v znení neskorších predpisov. V prípade, že nebudú splnené podmienky tohto bodu a Zhotoviteľ nebude môcť vykonať montážnu 
skúšku a následne overenie zhody, resp. úradnú skúšku, nedostáva sa do omeškania s ukončením Diela v zmysle článku č. 3 tejto Zmluvy. 

7.8 V prípade, že doba od podpisu Zmluvy a termínu začatia prác podľa čl. 3.5 Zmluvy sa z viny Objednávateľa zvýši o viac ako jeden kalendárny rok, 
je Zhotoviteľ oprávnený zvýšiť cenu Diela v čl. 4.1.1 Zmluvy o medziročný index cien stavebných prác podľa Štatistického úradu SR. Tento článok 
nemôže Zhotoviteľ uplatniť v prípadoch, keď príde k posunu termínu po podpise Zmluvy z dôvodu výhradne na strane Zhotoviteľa. 

7.9 Objednávateľ zaistí na svoj náklad zabratie plochy pre mobilné sociálne zariadenie počas celej doby plnenia Zhotoviteľa pred miestom plnenia v 
prípade, ak nie je schopný splniť súčinnosť podľa VDP bod 8, čl. 8.4. Pokiaľ nie je dohodnuté inak, náklady s prenájmom mobilného WC hradí 
Objednávateľ. 

7.10 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky oznámenia, výzvy, notifikácie, oznámenia a pod. podľa tejto Zmluvy musia byť písomné a zaslané 
prostredníctvom poštovej prepravy, a to na adresu príslušnej Zmluvnej strany uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy. Pokiaľ dôjde k zmene týchto adries 
u niektorej zo Zmluvných strán, je táto Zmluvná strana povinná bezodkladne oznámiť druhej Zmluvnej strane túto zmenu, a to spôsobom podľa 
tohto bodu Zmluvy. 

 
7.11  Zhotoviteľ udeľuje súhlas Objednávateľovi na nakladanie s projektovou dokumentáciou v zmysle čl. 1, bodu 1.2 tejto Zmluvy a jej poskytnutie    

tretím osobám, pre prípad  realizácie budúceho verejného obstarávania servisných služieb k výťahu. 

7.12 Zhotoviteľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek pohľadávky (práva) voči Objednávateľovi vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo súvisiace s touto Zmluvou 
na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. Právny úkon, na základe ktorého Zhotoviteľ postúpi svoje pohľadávky 
voči Objednávateľovi na tretiu osobu bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa, je podľa ust. § 39 Občianskeho zákonníka neplatný. Akýkoľvek 
súhlas Objednávateľa s postúpením pohľadávok je platný iba v prípade, ak naň bol udelený predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva 
zdravotníctva Slovenskej republiky. 

7.13  V prípade rozporu medzi ustanoveniami tejto Zmluvy a VDP majú prednosť ustanovenia tejto Zmluvy.  
 
Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
■■■ 

 
 
  
 
 
 
 

V Bratislave dňa:  V Bratislave dňa:  

 
 Zhotoviteľ                           Objednávateľ 

 
 
 
 
 
 
 

Schindler výťahy a eskalátory a.s. 
 
 
 
Marián Rothbauer 
Projektový  manažér 
podľa plnej moci 
 
 
 
 
 
Ing. Robert Riegler 
Predseda predstavenstva 
 
 

 Národné centrum zdravotníckych informácií 
 
 
 
 
Ing. Peter Blaškovitš 
Generálny riaditeľ  
 
 
 
 
 
Ing. Peter Bielik 
Výkonný riaditeľ 
 
 

č. 1 Odporučený rozsah odborného servisu, podmienky servisu, servisné zmluvy – počet strán 1 

č. 2 Všeobecné dodacie podmienky – počet strán 4 

č. 3 Technická špecifikácia zákazky – počet strán 4 

č. 4 Čiastkové ceny a harmonogram prác podľa jednotlivých výťahov – počet strán 1 
(ak obsahuje Zmluva o dielo viac kusov výťahov)  

č. 5 Kontakty na zástupcu objednávateľa a zhotoviteľa  - počet strán 1 

č. 6 Plná moc pre pracovníka povereného zastupovaním Zhotoviteľa pre podpis zmluvy – počet strán 3 



Príloha č. 1 

ODPORÚČANÝ ROZSAH ODBORNÉHO SERVISU – podmienky servisu v záručnej dobe 

1 Kontrola a pravidelná údržba podľa STN EN 13015 a predpisu výrobcu  

1.1 Kontrola a pravidelná údržba zahŕňa servisné práce, ktorých rozsah a výkon sa riadi platnými právnymi predpismi a technickými normami Slovenskej 
republiky 

 

 Pravidelné odborné prehliadky (1 x za 3 mesiace) s cieľom skontrolovať bezpečnú funkciu a prevádzku výťahu 

 Pravidelná preventívna údržba výťahového zariadenia vrátane mazania a nastavenia 

 

1.2 Kontrola a pravidelná údržba zahŕňa:  
 

 funkčnú kontrolu a nastavenie pohonnej jednotky, systému zavesenia, prevodovky, bŕzd, trecieho kolesa a bubna, lán, odkláňacích kladiek, 
šachtových dverí a vodidiel výťahu (výťahov) 

 mazanie vyššie uvedených podzostáv v rozsahu vhodnom pre spôsob využitia výťahovej inštalácie (inštaláciou) 
 kontrola a nastavenie jazdných vlastností výťahu (výťahov), predovšetkým presnosť zastavenia 
 vizuálna a funkčná kontrola spínacieho, riadiaceho, monitorovacieho a ďalšieho bezpečnostného vybavenia, zobrazovacieho a osvetľovacieho 

zariadenia 

 kontrola funkčnosti a nepoškodenosti výťahu (výťahov) 
 kontrola hladiny oleja v pohonnej jednotke 
 v rozsahu potrebnom k zachovaniu ich funkčnosti, vyčistenie vyššie uvedených podzostáv výťahu (výťahov) od nečistôt vznikajúcich v zariadení 
 Odborné skúšky v zmysle vyhl. č. 508/2009 Z. z. a podľa STN EN 81-1  
 Skúšky vyžadované v období ≥ 3 roky (napríklad Inšpekčná prehliadka) 

 

2 Odstránenie prevádzkových porúch (v záručnej dobe zadarmo) 

2.1  Náprava porúch, ktoré budú zistené pri pravidelných kontrolách a pravidelnej preventívnej údržbe alebo ktoré nastanú v období medzi nimi a sú 
zákazníkom alebo poverenou treťou stranou nahlásené 

 

3 Záručné opravy (zadarmo) 

3.1 Oprava alebo výmena všetkých dielov, budú vykonávané v súlade so záručnými podmienkami zhotoviteľa podľa čl. 7.6 Zmluvy a VDP časti 10. 
 

4 Núdzové volanie, vyslobodenie uviaznutých osôb 

4.1 Prijímanie núdzových volaní z výťahového zariadenia na centrálnom dispečingu, ktorý je v prevádzke 24 hodín denne 
4.2 Vyslobodenie uviaznutých osôb z výťahovej klietky s nástupom do jednej hodiny 
4.3 Prevádzka a údržba GSM brány a SIM karty  
 

 

 

Centrálny NON-STOP dispečing pre hlásenie opráv: tel. 0850 123 724 

 

Zástupca zhotoviteľa (meno/tel. č.) v oblasti servisu/vedúci servisu (po uvedení výťahu do prevádzky) 

 
 
 
 
 

 

Andrej Bilík (service leader) – 0902/955 866 
 



Príloha č. 2 k Zmluve č. 

0005362501 

VŠEOBECNÉ DODACIE PODMIENKY 

1 Platnosť 

1.1 Tieto Všeobecné dodacie podmienky (ďalej len „VDP“) sa stávajú súčasťou zmluvy výslovným dohodnutím zmluvných 
strán. 

2 Technické podklady 

2.1 Všetky technické podklady zostávajú duševným vlastníctvom zhotoviteľa a nesmú byť kopírované ani inak 
rozmnožované, odovzdávané tretím osobám a nesmú slúžiť k zhotovovaniu výťahových zariadení a ich dielov. 

3 Rozsah dodávky 

3.1 Rozsah dodávky je daný obsahom zmluvy podpísanej oboma stranami. Celková rekonštrukcia/výmena výťahu svojou 
koncepciou odstraňuje prevádzkové riziká výťahu definované v dobe podpisu tejto zmluvy normami platnými v SR, 
okrem tých zistených, ktoré sú priamo spojené so stavebnou časťou šachty a strojovne a kde potrebné stavebné úpravy 
sú vylúčené s ohľadom na nemeniteľnosť statickej časti objektu. Zhotoviteľ zodpovedá za vykonanie všetkých prác 
podľa požiadaviek technických predpisov, slovenských technických noriem a odporúčaní výrobcu. Zariadenie sa 
dodáva v nevratných obaloch. Ak nie je výslovne dohodnuté inak, ich likvidáciu predpísaným spôsobom zaisťuje 
zhotoviteľ. To platí aj pre demontované časti výťahu, ak je dohodnuté, že demontáž vykonáva zhotoviteľ. Dopravu 
a skladovanie dodávky do dohodnutej doby montáže zaisťuje zhotoviteľ, ak nie je dohodnuté inak.   

3.2 Predpokladom splnenia predmetu zmluvy je riadne vykonanie potrebných stavebných prác, ktoré sú nevyhnutné pre 
zaistenie bezpečnej montáže a následnej bezpečnej prevádzky dodávaného výťahového zariadenia (stavebná 
pripravenosť, pomocné práce). Ak nie je výslovne dohodnuté inak, platí, že tieto stavebné práce, vrátane predpísanej 
likvidácie stavebného odpadu zaisťuje objednávateľ.  

3.3 Stavebné povolenie alebo ohlásenie zariadi objednávateľ pred dohodnutým termínom zahájenia príslušných prác. Ak 
je stavebné povolenie podmienené zvláštnymi podmienkami, bezodkladne o nich informuje zhotoviteľa. 

4 Cena 

4.1 Počas prípravy zákazky (detailné zameranie uskutočnené po podpise zmluvy o dielo) môžu byť zistené tak výrazné 
odchýlky od štandardného vyhotovenia šachty (napr. zvislosť, rovnosť, priestory pod šachtou, duté steny šachty atď.), 
že neumožňujú montáž dohodnutého typu výťahu bez nákladných dodatočných úprav. V takomto prípade zhotoviteľ 
navrhne optimálne riešenie a zmluvný dodatok vrátane prípadnej zmeny ceny diela. Ak nedôjde k dohode, zhotoviteľ 
je oprávnený od zmluvy (jej príslušnej časti) odstúpiť. 

4.1.1 S výhradou dohody podľa časti 4.1 VDP platí, že pokiaľ nie je výslovne dohodnuté inak, je dohodnutá cena konečná 
pre dohodnutý predmet a miesto plnenia, splatná je v udanej mene. Daň z pridanej hodnoty (DPH) sa uvádza oddelene 
a podlieha zákonným zmenám. 

4.1.2 Ak dôjde k podstatnému posunu zhotovenia diela (viac ako tri mesiace) z dôvodov na strane objednávateľa, má 
zhotoviteľ právo na zdôvodnené zvýšenie ceny. 

4.1.3 Cenové príplatky za objednávateľom vyžiadané práce naviac sa zúčtovávajú oddelene. Dohodnutá cena 
odborného servisu sa automaticky zvýši o 50% v prípade, že objednávateľ porušením záručných podmienok stratí 
záruku na dodaný výťah, a to od 1. dňa mesiaca nasledujúceho po rozhodnej udalosti až do konca zmluvného obdobia. 
Od toho dňa sa naviac účtuje aj materiál/náhradné diely podľa aktuálneho cenníka zhotoviteľa. 

5 Platobné podmienky 

5.1 Úplná cena diela alebo jednotlivého výťahu (bez ceny odborného servisu) sa stane splatnou po protokolárnom 
odovzdaní a prevzatí dokončeného výťahu (viď. čl. 5 Zmluvy) alebo v prípade, že výťahové zariadenie je používané 
objednávateľom pred splnením predmetu zmluvy, a to k dátumu zahájenia takéhoto používania, bez ohľadu na to, či 
všetky potrebné práce  a skúšky boli riadne vykonané. Objednávateľ nesmie do odovzdania používať daný výťah bez 
súhlasu zhotoviteľa, inak v takomto prípade zhotoviteľ nenesie zodpovednosť za takéto výťahové zariadenie a 
objednávateľ preberá zodpovednosť za prípadné škody na zdraví či majetku. 

5.2 Ak je objednávateľ v omeškaní s dohodnutým peňažným plnením, zhotoviteľovi vznikne nárok na zmluvnú pokutu (časť 
12.1 VDP). 

5.2.1 V prípade omeškania objednávateľa dlhšie než 1 mesiac sa dohodnutým peňažným plnením pred splnením čl. 1.1, 
1.2 zmluvy (časť 9 VDP) je zhotoviteľ oprávnený, po písomnom oznámení objednávateľovi, odstúpiť od zmluvy za 
podmienky, že objednávateľ svoje plnenie neposkytne ani po písomnej upomienke v dodatočne stanovenej primeranej 
lehote. Zhotoviteľ má nárok na zaplatenie vzniknutých nákladov a náhradu vzniknutej škody. 

5.2.2 Po splnení čl. 1 bodu 1.1 a 1.2 zmluvy (časť 9 VDP) je zhotoviteľ oprávnený, po predošlom písomnom upozornení 
objednávateľovi, pozastaviť svoje zmluvné plnenie a zbaviť sa zodpovednosti za doposiaľ nedokončené a nezaplatené 
výťahové zariadenie, ak je objednávateľ voči zhotoviteľovi v omeškaní s peňažným plnením dlhšie ako 28 dní, ako aj v 
prípade nedostatku súčinnosti objednávateľa, ak je ohrozené riadne plnenie záväzkov zhotoviteľa a objednávateľ 
v primeranej lehote, ktorá nesmie byť dlhšia ako 14 dní, nedohodol nápravu. Pokiaľ to je technicky možné, zhotoviteľ 
je súčasne oprávnený vykonať takéto opatrenia, aby ďalšou prevádzkou takéhoto výťahového zariadenia nedošlo k 
ohrozeniu bezpečnosti prepravovaných osôb, vrátane práva zastaviť prevádzku výťahového zariadenia. O dobu 
pozastavenia plnenia sa predlžuje termín zhotovenia diela. 



5.3 Pokiaľ sa plnenie tejto zmluvy stane nemožným z dôvodu zásahu vyššej moci do 2 mesiacov od jej zásahu, strana 
ktorá sa bude odvolávať na vyššiu moc, požiada druhú stranu o úpravu zmluvy vo vzťahu k predmetu, k cene a dobe 
plnenia. Pokiaľ nedôjde k dohode, má strana ktorá sa odvolala na vyššiu moc, právo odstúpiť od zmluvy. Za vyššiu 
moc sa pokladajú okolnosti, ktoré vznikli po uzavretí zmluvy v dôsledku stranami nepredvídateľných a iných 
neodvrátiteľných udalostí mimoriadnej povahy, ktoré majú bezprostredný vplyv na plnenie tejto zmluvy, napr. vojna, 
mobilizácia, povstanie, stávka, živelné pohromy, požiar atď. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia písomného 
oznámenia alebo dňom uloženia oznámenia u držiteľa poštovej licencie v prípade neúspešného pokusu o doručenie. 
Zmluvné strany sa zaväzujú, že potom do 5-tich dní od účinnosti odstúpenia vykonajú inventúru a vyúčtovanie skutočne 
vykonaných prác a objednávateľ prevezme a zhotoviteľ odovzdá vykonané práce. O takomto odovzdaní a prevzatí 
bude vykonaný zápis oboma stranami s náležitosťami protokolu o odovzdaní a prevzatí diela, bude v ňom podrobne 
popísaný stav rozpracovanosti diela, vykonané jeho ocenenie, vymedzené vady a nedokončené a dohodnutý spôsob 
ich odstránenia. 

5.4  Zo zákonnej možnosti jednostranného zápočtu sa vylučujú vzájomné pohľadávky alebo protinároky zmluvných strán 
vzniknuté z ich právnych vzťahov oboch zmluvných strán než je táto zmluva či  

       pohľadávky niektorou zo zmluvných strán prevzaté. 
          

6 Vlastníctvo, nebezpečenstvo škody 

6.1  Predmet zmluvy zostáva vo vlastníctve zhotoviteľa až do doby odovzdania jednotlivého dokončeného výťahu 
zhotoviteľom a prevzatia jednotlivého dokončeného výťahu objednávateľom, iba ak by k prechodu vlastníckeho práva 
došlo skôr z dôvodu jeho zapracovania do stavby ako súčasti veci. Ak neprišlo k prechodu vlastníctva skôr, 
a prevzatím dokončeného výťahového zariadenia prechádza výťahové zariadenie do vlastníctva objednávateľa. 
Zhotoviteľ nesie nebezpečenstvo škody na predmete zmluvy odo dňa prevzatia staveniska k zahájeniu montáže do 
dňa prechodu vlastníctva k predmetu zmluvy alebo jeho časti na objednávateľa. 

7 Doba plnenia 

7.1 Doba plnenia sa dohaduje vo väzbe na podpis zmluvy, konečné potvrdenie všetkých technických dát výťahového 
zariadenia, zodpovedajúcich parametrov stavby, stavebné povolenie (ak je potrebné) a včasnú úhradu dohodnutých 
záloh a platieb. Jej splnenie je podmienené riadnou súčinnosťou objednávateľa v dohodnutom rozsahu a plnením 
platobných podmienok.  

7.2 Ak nie je v zmluve výslovne stanovené inak, je zhotoviteľ oprávnený plniť skôr a povolené sú aj dielčie dodávky. Ku 
skoršej demontáži stojaceho výťahu podľa čl. 3.2 zmluvy je vždy potrebný súhlas objednávateľa. Ak objednávateľ žiada 
posun dohodnutého termínu dodávky výťahového zariadenia či termínu montáže, je povinný tak vykonať písomne. 
Zhotoviteľ je v takomto prípade oprávnený účtovať objednávateľovi skladné vo výške 60,- EUR za každý začatý týždeň 
skladovania, eventuálne ďalšie náklady na viac s tým spojené.  

7.3 Zhotoviteľ má nárok na primerané predĺženie dohodnutej doby plnenia podľa svojich kapacitných možností, iba ak: 
7.3.1 objednávateľ neschváli dispozičný výkres do 1 týždňa po prevzatí, s výnimkou prípadu jeho neschválenia 

pre chybu zhotoviteľa (uplatní sa len v prípade, že stavebné práce zabezpečuje objednávateľ) 
7.3.2 zahájenie montáže sa zdrží či dôjde k jej prerušeniu z dôvodu na strane objednávateľa v príčinnej súvislosti 

s náhodnou udalosťou, ktorá vznikla nezávisle na vôli zhotoviteľa a bez jeho zavinenia (napr. poškodenie, zničenie 
či odcudzenie výťahových dielov alebo špeciálneho náradia v mieste montáže).  

7.3.3 objednávateľ je v omeškaní s plnením peňažného záväzku 
7.3.4 ak bude zistená v priebehu prípravy alebo realizácie zákazky prítomnosť nebezpečných materiálov (napr. 

azbest) a to až do doby, než objednávateľ zabezpečí na svoje náklady príslušné nápravné opatrenia. V prípade, 
že objednávateľ nevykoná doporučené nápravné opatrenia (likvidáciu), je zhotoviteľ oprávnený odstúpiť od zmluvy 
a objednávateľ je povinný uhradiť zhotoviteľovi všetky preukázateľne vynaložené náklady pokiaľ sa zmluvné strany 
nedohodnú inak. 

8 Montáž a súčinnosti 

8.1 V dohodnutom termíne zahájenia montáže výťahového zariadenia musí stavebná pripravenosť miesta montáže 
zodpovedať Technickej špecifikácii zákazky, musia byť odstránené všetky prekážky a miesto chránené pred 
poveternostnými vplyvmi. 

8.2 Miesta montáže výťahového zariadenia a jeho okolie, vrátane prístupu do šachty a strojovne, musí zodpovedať 
podmienkam bezpečnosti práce po celú dobu montáže. 
8.3 Objednávateľ poskytne všetku dohodnutú súčinnosť tak, aby montáž zariadenia prebiehala neprerušovane. Umožní 

zhotoviteľovi bezplatný odber vody a el. prúdu. Ak sa vykonáva demontáž stojaceho výťahu zhotoviteľ, objednávateľ 
vystaví povolenie ku zváraniu či páleniu a zaistí na svoj náklad vypratanie všetkých horľavých predmetov z okolia 
šachty a strojovne. 

8.4 Objednávateľ poskytne pracovníkom zhotoviteľa možnosť bezplatného užívania vhodných a v prípade nutnosti 
i vykúrených priestorov pre umývanie, prezliekanie a pobyt montážneho personálu, vrátane sociálneho zariadenia, ako 
i priestor pre uskladnenie materiálu a náradia po celú dobu trvania dohodnutých prác. Skladovacie priestory musia byť 
dostatočne chránené proti krádeži a iným nebezpečenstvám, v súlade s obvyklými poistnými podmienkami. V prípade, 
že objednávateľ nemôže zabezpečiť vyššie zmienené požiadavky zhotoviteľa, oznámi túto skutočnosť zhotoviteľovi 
najneskôr do 20 dní po podpise zmluvy o dielo, v takom prípade po predošlej výzve zhotoviteľa zabezpečí objednávateľ 
priestor pre uloženie mobilného WC na náklady objednávateľa pokiaľ nie je dohodnuté inak. 

8.5 V zimných mesiacoch môže byť montáž vykonávaná len v uzavretých a primerane vykurovaných budovách. 



8.6 Objednávateľ je povinný v dohodnutom termíne dať zhotoviteľovi k dispozícii hotový, plne zaťažiteľný prívod elektrickej 
energie za účelom vykonania skúšobných a zoraďovacích jázd výťahu. Celková spotreba elektrickej energie ide na tiaž 
objednávateľa. 

8.7 V prípade, že pre nedostatok súčinnosti objednávateľa nemôže zhotoviteľ včas zahájiť montážne práce vo vzťahu 
k jednotlivým výťahom alebo v nich nerušene pokračovať a objednávateľ tento nedostatok neodstráni ani po predošlom 
písomnom upozornení zhotoviteľa a poskytnutí primeranej lehoty na nápravu, ktorá však nemôže byť kratšia ako 14 
dní, má zhotoviteľ právo vedľa náhrady tým vyvolaných nákladov naviac a eventuálneho uplatnenia zmluvnej sankcie 
požadovať primerané predĺženie dohodnutej doby plnenia, prípadne i zmenu ceny s ohľadom na finančný vývoj. Ak 
trvá takéto prerušenie dlhšie ako 2 mesiace, je zhotoviteľ oprávnený po predošlom písomnom upozornení od zmluvy 
odstúpiť so všetkými zákonnými dôsledkami. V každom prípade je však zhotoviteľ oprávnený vyúčtovať 
objednávateľovi všetky preukázateľné náklady vzniknuté ku dňu odstúpenia od zmluvy, vrátane DPH a objednávateľ je 
povinný tieto náklady uhradiť. Tým nie je dotknuté právo zhotoviteľa na náhradu škody. Zhotoviteľ má však možnosť 
platnosť zmluvy zachovať a vyúčtovať objednávateľovi všetky preukázateľné k dátumu nabehnuté náklady vrátane 
DPH. Dokončenie zákazky v takomto prípade vyžaduje novú dohodu o dobe plnenia a cene. 

8.8 V prípade prerušenia výkonu diela v rozsahu jednotlivého výťahu z dôvodu na strane zhotoviteľa, je objednávateľ 
oprávnený po predchádzajúcom písomnom upozornení a poskytnutí primeranej lehoty na nápravu, ktorá však nesmie 
byť kratšia ako 14 dní, od zmluvy odstúpiť so všetkými zákonnými dôsledkami. Objednávateľ je potom oprávnený 
vyúčtovať všetky preukázateľné k dátumu nabehnuté náklady a zhotoviteľ je povinný tieto náklady uhradiť. Tým nie je 
dotknuté právo objednávateľa na náhradu škody. Objednávateľ má však možnosť platnosť zmluvy zachovať 
a vyúčtovať zhotoviteľovi všetky preukázateľné k dátumu nabehnuté náklady. 

8.9 Zhotoviteľ sa zaväzuje na výzvu objednávateľa a za obvyklých podmienok uzavrieť zmluvu o odbornom servise i na 
ďalšie obdobie po skončení platnosti tejto zmluvy. 

8.10 Zhotoviteľ môže poveriť plnením svojich záväzkov z tejto zmluvy inú osobu len za podmienky, že za ich splnenie 
zodpovedá tak, ako by ich plnil sám. 

8.11 Zhotoviteľ je povinný po celú dobu prác viesť montážny denník a na vyžiadanie ho predložiť objednávateľovi 
k nahliadnutiu. 

9 Uvedenie do prevádzky - zhotovenie diela 

9.1 Zmluva podľa čl. 1.1 a 1.2 je naplnená odovzdaním bezpečného výťahového zariadenia objednávateľovi po posúdení 
zhody dodávaného výťahového zariadenia so stanovenými požiadavkami postupom v súlade s príslušnými 
nariadeniami vlády. Z hľadiska povinnosti objednávateľa zaplatiť cenu diela je predmet zmluvy splnený i v prípade, že 
dodávané výťahové zariadenie bolo v rámci postupu posudzovania zhody uznané bezpečným, ale nie je možné 
bezpečne prevádzkovať výhradne z dôvodu na strane objednávateľa (stavebné nedokončenia, apod.), ako aj vtedy, ak 
neprevezme objednávateľ výťahové zariadenie bez vážneho dôvodu (platí v prípade celkovej regenerácie/výmeny 
výťahu). Počínajúc dňom uvedenia do prevádzky (časť 9.2 VDP) zhotoviteľ zaisťuje po dobu zmluvného obdobia 
odborný servis v dohodnutom rozsahu na základe samostatne predpísanej servisnej zmluvy. 

9.2 Dňom uvedenia do prevádzky sa rozumie deň podpisu zápisu o odovzdaní a prevzatí diela. Týmto dňom je taktiež dielo 
zhotovené. Objednávateľ je oprávnený uviesť dokončené dielo do prevádzky, pokiaľ sú splnené požiadavky nariadenia 
vlády č. 571/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov a po písomnom prevzatí dokončeného diela (platí v prípade 
celkovej rekonštrukcie/výmeny výťahu). Prevzatie dokončeného diela môže byť spojené s posledným úkonom 
autorizovanej osoby v rámci zvoleného postupu posudzovania zhody alebo vykonané samostatne neskôr, najdlhšie 
však do 1 týždňa po uistení, že dodávané výťahové zariadenie je bezpečné. Drobné vady a nedokončenia, ktoré 
nebránia bezpečnej prevádzke, nie sú dôvodom pre odmietnutie prevzatia, ak sa zaviaže zhotoviteľ odstrániť ich 
v určitej lehote. 

10 Záruka 

10.1 Zhotoviteľ preberá záruku za bezpečné vykonanie a riadnu funkciu dokončeného a riadne zaplateného diela. 
Záručná doba je stanovená na 3 roky od uvedenia výťahu do prevádzky pokiaľ je zariadenie v odbornej servisnej 
starostlivosti zhotoviteľa (časť 9 VDP). V opačnom prípade bude poskytnutá záruka 6 mesiacov. 

10.2 Záruka sa nevzťahuje na úmyselné poškodenie dielov a na škody spôsobené vyššou mocou, neodborným 
zaobchádzaním, pôsobením vlhka, nadmerným znečistením, ohňom, nedostatočnou ventiláciou, kolísaním 
elektrického napätia, prípadne elektromagnetickými vplyvmi, poklesom budovy, vandalizmom a inými vnútornými 
vplyvmi. 

10.3 Záruka zaniká v prípade akéhokoľvek zásahu objednávateľa či tretej osoby do výťahového zariadenia, na poškodené 
diely. 

10.4 O poruchách na výťahovom zariadení musí objednávateľ bezodkladne písomne informovať zhotoviteľa tak, aby bolo 
možné zistené nedostatky čo najskôr odstrániť a prípadne uplatniť reklamáciu záruky výťahového zariadenia. 
Vymenené časti alebo komponenty sú majetkom zhotoviteľa. 

10.5 Záručná zodpovednosť zhotoviteľa sa nevzťahuje na tie vady, ktoré sa prejavia alebo budú reklamované po uplynutí 
30. dňa od odoslania upomienky zhotoviteľa o zaplatení akejkoľvek jeho splatnej finančnej pohľadávky voči 
objednávateľovi, pokiaľ pohľadávka súvisí s poskytnutým dielom a objednávateľ ju nezaplatí ani v lehote 30 dní od 
odoslania upomienky zhotoviteľa. 

11 Zodpovednosť za škodu 

11.1 Zmluvné strany zodpovedajú za škody spôsobené druhej zmluvnej strane či tretej osobe v rozsahu a za podmienok 
stanovených v obchodnom zákonníku č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov. 



11.2 Predmet zmluvy poskytuje len takú bezpečnosť, ktorá sa dá od zariadenia očakávať na základe súčasne platných 
noriem a predpisov týkajúcich sa konštrukcie zariadenia. Dohodnutý odborný servis zhotoviteľa je základným 
predpokladom pre udržanie bezpečnej prevádzky výťahového zariadenia. 

12 Zabezpečenie zmluvných záväzkov 

12.1 Pre prípad omeškania s plnením peňažného záväzku je dohodnutá zmluvná pokuta vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky 
za každý deň omeškania, a to od prvého dňa omeškania, ktorú sa zaväzuje objednávateľ zaplatiť. 

12.2 Zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dielčej ceny diela (bez DPH) za každý deň omeškania, max. však 5 %, je povinný 
zaplatiť zhotoviteľ, ak je v omeškaní s dohodnutou dobou montáže, objednávateľ potom v prípade, že neumožní 
zhotoviteľovi v dohodnutej dobe zahájiť práce či v nich riadne pokračovať. Právo požadovať túto zmluvnú pokutu stratí 
tá strana, ktorá k omeškaniu druhej zmluvnej strany porušením niektorého zo svojich záväzkov prispela. 

12.3 Pokiaľ by objednávateľ bez predchádzajúcej písomnej dohody so zhotoviteľom začal výťahové zariadenie fakticky 
užívať pred jeho uvedením do prevádzky (časť 9 VDP) alebo potom, keď ho zhotoviteľ oprávnene vyradil z prevádzky 
(časť 5.2.2 VDP), zhotoviteľovi vznikne nárok na zmluvnú pokutu vo výške 2 000,- EUR za každý takýto výťah. 
Zhotoviteľ v týchto prípadoch nezodpovedá za akúkoľvek škodu, ktorá by v súvislosti s tým vznikla. 

13 Ukončenie zmluvy 

13.1 V prípade ukončenia zmluvy odstúpením podľa čl. 5.2.1 VDP medzi sebou zmluvné strany vykonajú bez 
zbytočného odkladu zúčtovanie. Pre jeho účely sa dohaduje, že zhotoviteľ má nárok na úhradu preukázateľných 
a účelných nákladov, ktoré na vykonanie diela k okamihu ukončenia zmluvy vynaložil, alebo ktoré ešte vynaloží na 
základe zmlúv uzavretých skôr so svojimi subdodávateľmi za účelom plnenia svojich záväzkov voči objednávateľovi, 
vrátane hodnoty dodaného materiálu. Cenu týchto nákladov vyúčtuje zhotoviteľ faktúrou so splatnosťou 15 dní od 
doručenia objednávateľovi.  

13.2  Zhotoviteľ je oprávnený odviezť materiál a náradie patriace zhotoviteľovi, ktoré k vykonaniu diela použil, v prípade, 
keď hodnota tohto materiálu nie je pokrytá uhradenými platbami a tento materiál nie je zahrnutý vo vyúčtovaní podľa 
ods. 1 tohto článku VDP. 

13.3  Za účelom odvozu materiálu podľa ods. 2 tohto článku VDP je objednávateľ povinný umožniť zhotoviteľovi 
v potrebnom rozsahu súčinnosť. 

13.4  Objednávateľ je povinný uhradiť zhotoviteľovi preukázateľne vynaložené účelné náklady v prípade predčasného 
ukončenia predmetu zmluvy v dôsledku zamietavého postoja štátnych orgánov a organizácií ktorých súhlas mal 
zabezpečiť objednávateľ, napr. pamiatkového ústavu, stavebného úradu atď. v prípade, keď sa objednávateľ 
a zhotoviteľ nedohodnú na iných podmienkach realizácie diela. 

14 Záväznosť, právo a súdna príslušnosť 

14.1 Zmluvné strany sa dohodli, že právne vzťahy vzniknuté medzi nimi v tejto zmluve sa riadia obchodným zákonníkom č. 
513/1991 Zb. v  znení neskorších predpisov a ďalšími právnymi predpismi SR. 

14.2 Prípadné spory budú prednostne riešené zmierlivo dohodou. Ak nebude takáto dohoda dosiahnutá, rozhodnú 
príslušné súdy SR. 
 
15. Práva k duševnému vlastníctvu 
 
15.1 Všetky práva k duševnému vlastníctvu vzťahujúcemu sa k rekonštrukcii a výmene výťahu/úplnému odstráneniu 

prevádzkových rizík existujúceho výťahu, ktorý je predmetom zmluvy o dielo, vrátane riadiaceho programového 
vybavenia umožňujúceho bežnú prevádzku, údržbu a opravy zariadenia („riadiace programové vybavenie“) zostávajú 
majetkom zhotoviteľa. Zhotoviteľ týmto udeľuje neexkluzívnu licenciu budúcemu prevádzkovateľovi zariadenia (a 
objednávateľovi v jeho zastúpení) k použitiu riadiaceho programového vybavenia výhradne k prevádzke zariadenia 
pre jeho vlastné účely. Táto licencia nadobúda platnosť dňom uhradenia celej ceny diela a príslušnej DPH. 
Nadobúdateľ nemá právo zaobstarávať kópie, upravovať či akokoľvek inak nakladať s riadiacim programovým 
vybavením. Licencia rovnakého rozsahu bude poskytnutá prípadnému novému vlastníkovi výťahového zariadenia.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Príloha č.3  

Technická špecifikácia diela  - BRATISLAVA – Lazaretská 26 
 

ZÁKLADNÉ TECHNICKÉ PARAMETRE VÝŤAHU  Schindler  S6300 

Adresa výťahu: Lazaretská 26, 811 09 Bratislava  

Typ výťahu: Výťah pre dopravu osôb  

Rozmer strojovne: Bude spresnený podrobným zameraním pôvodného stavu 

Počet jázd za hodinu: 120 

Nosnosť výťahu: 1.125 Kg 

Menovitá rýchlosť: 1,00 m/s 

Počet staníc: 7 

Počet nástupísk: 7 

Zdvih: 19,800 M 

VÝŤAHOVÁ ŠACHTA 

Umiestenie 
vyvažovacieho 

závažia: 

Za 

kabínou  
 Vedľa kabíny  X 

Bez 
vyvažovacieho 

závažia  

  

Šachta: 
Betón  Murovaná X Deliaci nosník   

Spoločná  V schodisku  Čelný portál   

Šírka (BS): 1.970 mm 

Hĺbka (TS): 2.990 mm 

Hĺbka priehlbne (HSG): 1.420 mm 

Horný prejazd (HSK): 3.560 mm 

Čelný portál: Nový   Úprava pôvodnej čelnej steny  X  

Čelný portál: 
Lakovaný podľa odtieňu šach. 

dverí  
 Nerezový X  

Priestory pod šachtou: Áno  Nie X  

Popis oceľovej 
konštrukcie: 

 

POHON VÝŤAHU 

Umiestnenie: V strojovni nad šachtou      Pod stropom šachty  X  V strojovni dole    

Nosné prostriedky: Ploché nosné prostriedky (pásy) X Laná   

RIADENIE VÝŤAHU 

Riadenie: 

Jednoduché (DE)   Jednoduché s pamäťou (PI)   Duplex    

Zberné smerom dolu 
(KA) 

X Zberné obomi smermi (KS)  
č. 
zákazky: 

 

Napájanie výťahu: 3 NPE 50Hz 400 V/TN-S a 1 NPE 50Hz/TN 

Rozvádzač: Mikroprocesorový s frekvenčným meničom 

KABÍNA 

Svetlá šírka: 1.200 mm(rozmer môže byť upravený v závislosti na zvislosti výťahovej šachty) 

Svetlá hĺbka: 2.100 mm(rozmer môže byť upravený v závislosti na zvislosti výťahovej šachty) 

Výška: 2.139 mm 

Vyhotovenie kabíny: Plech.   Hl. sendwich  
Laminátová 
kompozícia  Priechodná  Neprechod. X  

Interiér: Lakovaný  Laminát  Nerez X  

Dekor interiéru:  Štandard katalóg PARK LANE atypický odtieň RAL   

Strop - vyhotovenie: Nerez 

Zrkadlo – vyhotovenie: 1 ks – ½ výška – bude definované osobitným formulárom 

Zrkadlo – umiestnenie: Zadná stena – bude definované osobitným formulárom  

Madlo – vyhotovenie: Nerez brúsená na šírku kabíny výťahu – bude definované osobitným formulárom 

Madlo – umiestnenie: Zadná stena – bude definované osobitným formulárom 

Podlaha: Protišmyková guma/umelý kameň – bude definované osobitným formulárom 

Okopový plech: Hliník anodizovaný 

Typ osvetlenia: Halogén bod.  LED línie X LED panel  Žiarovka   

Ovládací panel (COP):  s mechanickými tlačidlami X dotykový   



Materiál (COP): nerez 9 sklenený X  

Kľúčik (COP): Nie  X Áno - počet   

Núdzové osvetlenie: Nové integrované 

Vonkajší náter: Nie X Áno – totožný s vnútorným odtieňom   

DVERE 

Šírka: 900 mm 

Výška: 2.000 mm 

Typ šachtových dverí: 
Ručné bez 
portálu 

 
Ručné s 
portálom 

 
Automatické 
bez portálu 

X 
Automatické s 
portálom 

  

Orientácia šach. dverí Pravé  Ľavé X Centrálne   

Prevedenie šach. dverí: Lakované  Nerez X 
Ručné s nerez. 

madlom     

Farba (RAL) šach. 
dverí: 

1015 béžová  5012 modrá  6011 zelená  iný odtieň    

7037 tm. Šedá  7038 šedá  8014 hnedá  RAL číslo  

Požiarna odolnosť: Áno EW X Nie  EW60 

Osadenie dverí: Zapustené v čelnej stene  Nezapustené X  

Typ kabínových dverí: Automatické  X BUS - STD  BUS - FLAT  
Okienko 
100x550 

  

Orientácia kabínových 
dverí: 

Pravé  Ľavé X Centrálne   

Vyhotovenie 
kabínových dverí: 

Lakované  Nerez X Automatické X  

Odtieň kab. dverí: Nerez plátno 

NÁSTUPISKO 

Ovládací panel (LOP)  s mechanickými tlačidlami  dotykový X  

Materiál (LOP) nerez  sklenený X  

Umiestenie privolávačov: v ráme dverí  X na stene   

Osadenie privolávačov: na povrchu   zapustené  X  

Digitálny ukazovateľ 
polohy klietky: 

v základnej stanici v ostatných šípky  
(budúci smer)   

 vo všetkých staniciach X  

Kľúčik (LOP) Nie X Áno - počet   

Počet staníc: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 
1
7 

1
8 

19 20 

Značenie staníc: -1 0 1 2 3  4 5              

Hlavná stanica:  X                   

Zadná strana 
(prechodná): 

                    

ĎALŠIE FUNKCIE 

Obojsmerné 
dorozumievacie 
zariadenie: 

Áno 

Sedadlo v kabíne:  

Gong:  

Braill. COP & LOP:  

Evakuačný režim:  Áno  Nie X  

Posúdenie zhody: Áno  X Nie  - realizácia podstatnou zmenou 

Zákazník požaduje 
vyhotovenie podľa 
vyhlášky č.  
532/2002 Z. z.:* 

Áno  Nie  
 
X 

*vyhláška MŽP SR č. 532/2002 Z. z. ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti o všeobecných 
technických požiadavkách 

na výstavbu a o všeobecných technických 
požiadavkách na stavby užívané osobami s 
obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie 

(sedadlo v kabíne, madlá, braillovo písmo, 
akustický hlásič staníc a minimálna šírka dverí) 

Poznámky: Vyhotovenie výťahu podľa : 
Nariadenie  vlády č. 571/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch 
posudzovania zhody na výťahy 

STN EN 81-1+A3 v platnom znení, Bezpečnostné predpisy pre konštrukciu a montáž výťahov Časť 1, Elektrické výťahy  
STN EN 12015 v platnom znení, Elektromagnetická kompatibilita. Vyžarovanie  
STN EN 12016 v platnom znení, Elektromagnetická kompatibilita. Odolnosť  

STN EN 81-21 
 

Prostredie v šachte a v nástupištiach: 

Normálne podľa STN 33 2000-5-51, tabuľka 51A, s ohľadom na STN EN 81-1+A3 (požadovaná teplota + 5°C až + 40°C), vetranie podľa STN EN 
81-1+A3 

 

 



Príloha č.3 

Špecifikácia stavebných prác  
 

PRÁCA V STROJOVNI            Vykoná* 

STAVEBNÉ PRÁCE zhotoviteľ objednávateľ 

Prerážanie a zabetónovanie montážnych otvorov v podlahe strojovni   
Odstránenie a likvidácia murovaného základu pod rozvádzačom X  
Odstránenie a likvidácia betónového základu pôvodného stroja X  
Dodávka a montáž káblového kanálu   
Vybúranie / odrezanie priechodných vodidiel   
Vyrovnanie podlahy strojovne po starej technológii   
Bezprašná úprava povrchu podlahy strojovne   
Opravy omietok v strojovni v potrebnom rozsahu max. však do 2m2   
Vybielenie strojovne   
Oprava prístupovej cesty do strojovne - osvetlenie prístupovej cesty   
Oprava prístupovej cesty do strojovne - doplnenie madla nad prielez   
Oprava prístupovej cesty do strojovne - predĺženie rebríku tak, aby bol zavesený v uhle 75°   
Zaistenie poklopu do strojovne proti vypadnutiu   
Vyváženie poklopu do strojovne    
Oprava poklopu tak, aby ho bolo možné zaistiť v otvorenej polohe proti pádu   
Oprava odvetrania strojovne   
Zriadiť funkčné odvetrávanie strojovne   
Úprava prahu dvier do strojovne   
V priestore za rozvádzačom/pred poklopom zriadiť zábradlie za účelom zamedzenia pádu  

osoby do poklopu 
  

Zabetónovanie montážnych otvorov v podlahe strojovne   

ELEKTRO PRÁCE 
Zhotovenie nového prívodu, vrátane revízie (postačuje ak objednávateľ predloží pred 
odovzdaním diela elektro revíziu hlavného prívodu k výťahu) 

X  

Doplnenie osvetlenia strojovne podľa STN EN 81-1+A3   
Zvýšenie intenzity osvetlenia nástupísk na hodnotu min. 50Lx  X 

ZÁMOČNÍCKE PRÁCE 
Dodávka a montáž montážneho nosníku do strojovne   
Úprava dverí do strojovne podľa STN EN 81-1+A3, (montáž vložky zámku)   
Dodávka a montáž montážneho nosníku pod strop šachty (závesných ôk) X  

INÉ PRÁCE SÚVISIACE S MONTÁŽOV VÝŤAHU 
Dodávka hasiaceho prístroja  X 
Dodávka a montáž GSM brány (v zmysle nariadenia vlády č. 571/2001 Z. z.) X  
Dodávka SIM karty pre GSM bránu X  
Privedenie samostatnej analógovej telefónnej linky do strojovne (v zmysle nariadenia vlády 

 č. 571/2001 Z. z.) 
  

PRÁCE V ŠACHTE   

STAVEBNÉ PRÁCE 
Vyčistenie šachty / priehlbne X  
Odstránení pôvodných betónových nárazníkov X  
Búranie vyvažovacieho závažia (protiváhy) X  
Vyrovnanie podlahy po starej technológii a náter priehlbne nepodporujúcej tvorbu prachu X  
Demontáž pôvodných vodidiel kabíny a vyvažovacieho závažia X  
Vybielenie šachty   
Zriadiť funkčné odvetranie šachty (nenútené) X  

ELEKTRO PRÁCE 
Zhotovenie osvetlenia šachty v zmysle STN EN 81-1+A3 X  

 
 
 
 
 

  

Adresa výťahu: 
Lazaretská 26, 811 09 Bratislava  



 
Adresa výťahu: Lazaretská 26, 811 09 Bratislava  

VÝMENA DVERÍ   

STAVEBNÉ PRÁCE 
Rozvoz šachtových dverí po budove X  
Demontáž pôvodných šachtových dverí X  
Úpravy dverného otvoru X  
Osadenie nových šachtových dverí X  
Začistenie nových šachtových dverí / maľovanie X  
Oprava linolea / dlažby X  
Zalícovanie čelnej steny šachty X  

ZÁMOČNÍCKE PRÁCE 
Úprava (vyrezanie) stávajúceho čelného portálu pre vsadenie nových dverí - dodať skicu  

vyhotovenia 
  

Demontáž / montáž (výmena) - nový čelný portál - dodať skicu vyhotovenia   
Popis vyhotovenia portálu: 

 
 

LAKOVNÍCKE PRÁCE 
Náter šachtových dverí (štandardná farba v cene výťahu, ostatné za príplatok) X  
Náter čelných portálov (podľa veľkosti – nie je v cene výťahu)   

INÉ PRÁCE SÚVISIACE S OPRAVOU VÝŤAHU   

STAVEBNÉ PRÁCE 
Odvoz stavebnej sute, ekologická likvidácia odpadu X  
Upratovanie domu po stavebných prácach X  

ZÁMOČNÍCKE PRÁCE 
Deliaca stena medzi výťahmi v priehlbni podľa STN EN 81-1+A3, v základnom nátere   
Deliaca stena medzi výťahmi po celej výške šachty podľa STN EN 81-1+A3, v základnom nátere   
Doplnenie bočného ohradenia šachty (nutné prerokovať s Autorizovanou osobou), vrátane 

náteru 
  

Doplnenie zadného ohradenia šachty (nutné prerokovať s Autorizovanou osobou), vrátane  

náteru 
  

Dodávka novej oceľovej konštrukcie šachty, vrátane náteru   

INÉ PRÁCE 
Demontáž existujúceho zariadenia, vrátane likvidácie (v cene výťahu) X  
Výstavba montážneho lešenia v šachte (v cene výťahu)   
Miestnosť pre uskladnenie materiálu a prezliekanie montérov  X 
Zaistenie základných sociálnych podmienok (WC, umývanie, ….) X  
Premiestenie vedení a inštalácií nesúvisiacich s výťahom z priestoru šachty a strojovne  X 
Statický posudok podlahy strojovne   
Obtiažny transport dielov do strojovne za pomoci špeciálnych transportných prostriedkov   
Transport materiálu po budove, zriadenie montážnej plošiny X  
Vybavenie stavebného povolenia/ohlásenie (vybavenie st. povolenia, požiarne bezpečnostné riešenie, sprievodná 

správa, súhrnná správa, zakreslenie dispozície a rezu výťahu a šachty do spoločných priestorov (štandardne vyžadované stavebným úradom),  
zaistenie vyjadrenia príslušných dotknutých orgánov (hasiči, pamiatkari, hygiena…atd.), strojný projekt výťahu, statické posúdenie, dispozičný  
výkres, technická správa výťahu, odovzdanie kompletnej projektovej dokumentácie pre stavebné povolenie v 5tich paré (v rozsahu nutnom pre  
stavebný úrad podľa vyhlášky 453/2000 Z. z.), poprípade zaistenie potrebných dokumentov od zhotoviteľa  šachty (statika a pro jekt  
rekonštrukcie šachty). 

  

   

   
       * Pokiaľ nie je zaškrtnutá položka, tak táto činnosť nie je predmetom zmluvy. 

 

 

 

 

 



 

 

 

Príloha č. 4 Čiastkové ceny podľa jednotlivých výťahov 

 

K ZOD č.: 

 
 

 

Umiestnenie výťahu 

Cena 

celkom bez 

DPH 

DPH v 

% 

Cena celkom 

vrátane DPH 

BA AB Lazaretská 26 38.250,- € 20 45.900,- € 

Cena celkom 38.250,- € 20 45.900,- € 

 

 
 

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Harmogram prác 
 
 
Týždeň 1:   začiatok demontáže starého výťahu 
Týždeň 2:   dodávka technológie nového výťahu 
                   začiatok montáže technológie nového výťahu 
Týždeň 3:   montáž nového výťahu 
Týždeň 4:   ukončenie montáže nového výťahu 
Týždeň 5:   overenie zhody (skúšky) nového výťahu 
 
 
 

Budeme sa snažiť vykonávať práce tak, aby sme v maximálnej možnej miere minimalizovali vplyv našich prác 
na užívateľov objektu, a aby čas odstavenia bol čo najkratší.  
 
 

 

 

 

 

0005362501 

Umiestnenie výťahu 

1. platba/70%/ 
(cena bez DPH / DPH / 

hodnota DPH / celkom s 
DPH) 

Konečná faktúra 
(cena bez DPH / DPH / 

hodnota DPH / celkom s 
DPH) 

BA AB Lazaretská 26 26.775,- EUR / 20% /,  

tj. 5.355,- EUR/  
32.130,- EUR 

 

11.475,- EUR / 20% /,  

tj. 2.295,- EUR/  
13.770,- EUR 

Platobné podmienky  

Čiastkové ceny po jednotlivých výťahoch 

 

 



 

 

 

Príloha č. 5 

 

Dispozície objednávateľa a zhotoviteľa 
 

V súlade s dodacími podmienkami zmluvné strany určujú: 

 
   

1. Osoby /meno, priezvisko, telefón - vždy minimálne dvaja pracovníci/ oprávnené konať menom objednávateľa vo veciach 
technických, vrátane zápisov do stavebného denníka a prevzatia dokončeného diela. 

 

Za objednávateľa: 

 

p. Ing. Peter Blaškovitš  tel.: 02/ 57 269 311 
p. Ing. Janka Kavčiaková    tel.: 02/ 57 269 305 

p. Mgr. Helena Krajčíriková  tel.: 02/ 57 269 127 

p. Ing. Katarína Kadášová  tel.: 02/ 57 269 416 
 

 

 
2. Osoby /meno, priezvisko, telefón - vždy minimálne dvaja pracovníci/ oprávnené konať menom zhotoviteľa vo veciach 

zmluvných a  technických, vrátane zápisov do stavebného denníka, prevzatia a odovzdania dokončeného diela. 
 

  

 p. Vladimír Mikuš  tel.:  0911 102 820 

 p. Tomáš Janotka  tel.:  0911 820 127 

 
 


